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Bitte nicht ausfüllen.
Please leave this field blank.

Ausstellernummer:

Standnummer:

22.–24.11.2012

Messegelände Leipzig, 
Messe-Allee 1, 04356 Leipzig

MUTEC
Internationale Fachmesse für 

Museums- und Ausstellungstechnik
International Trade Fair for 

Museum and Exhibition Technology

Premiere: 
LIBTEC

Bibliothekstechnologie | Library Technology

Die beiliegenden Teilnahmebedingungen und technischen Richtlinien  werden hiermit rechtsverbindlich anerkannt. 
The attached Terms of Participation as well as the Technical Guidelines are recognized as legally binding in all parts.

Firma
Company

Mit der Anmeldung bitte
auch das
Warenverzeichnis
einreichen.

Please submit 
the list of exhibits
with your application.

ANMELDUNG HAUPTAUSSTELLER | REGISTRATION MAIN EXHIBITOR Mitaussteller ggf. auf gesondertem Blatt 
Co-exhibitors if appropriate on the separate sheet 

Alphabetischer Leitbuchstabe für den Katalogeintrag – bitte Zutreffendes ankreuzen
Alphabetical header letter for the catalog entry – please tick where applicable

PLZ               | Ort
Postal Code | Town

Straße | Postfach
Street  | P.O. Box

Vorwahl     | Telefon
Area Code | Phone 

E-Mail

Land
Country

Fax

Website

Vorwahl     | Telefon
Area Code | Phone

Abteilung
Departement

Mobil
Mobile/Cell

Gesetzlicher Vertreter (Geschäftsführer, Vorstand etc.)
Official representative of the company 
(Managing Director, Chairman etc.)

Fax

Nr. der Handelsregister-
eintragung | No.of 
company registration

Unternehmensform
Type of enterprise 

Hersteller  | Manufacturer Importeur, Exporteur | Importer, Exporter

Händler | Retailer Verband, Organisation | Association, Organisation

Front x Tiefe in m 
Front x Depth in m   

Fläche in  m2

Area in m2

Ort der Handelsregister-
eintragung | Place of 
company registration

E-Mail

Wenn möglich, bitte nicht bei folgenden Firmen platzieren: 
If possible, we prefer a location which is not adjacent to 
the following companies:

Reihenstand (1 Seite offen)
Row stand (1 side open) 118 €/m2

Eckstand (2 Seiten offen)
Corner stand (2 sides open) 123 €/m2

Kopfstand (3 Seiten offen)
End stand (3 sides open) 128 €/m2

Blockstand (4 Seiten offen)
Island stand (4 sides open)

133 €/m2

Ort, Datum
City, Date

Firmenstempel 
und rechtsverbindliche Unterschrift
Company stamp 
and legally binding signature

Wir haben eigenen Standbau | We contract a
stand construction company 

Bitte um Zusendung von Angeboten zu  
We would like to receive an offer for 

Komplettständen
shell scheme stands

Messebau | Stand construction

Messebau Rück- und Seitenwände
Stand construction partition walls 
(side and back walls)

10 % Frühbucherrabatt bei 
Anmeldung bis 31.03.2012 |
10 % early booking discount
until 31.03.2012

Gewünschte Messefläche | Space required

Mindestfläche 
10 m2 unbebaute Grundfläche |
Minimum size 
10 m2 empty floor space

A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z

Anmelder mit Sitz in Deutschland oder in der Europäischen Union: Es handelt sich um ein Unternehmen, das eine wirtschaftliche Tätigkeit zur nachhaltigen Erzielung von Einnahmen selbständig ausübt. Der 
Anmelder erklärt hiermit, die Messeleistungen für sein Unternehmen zu beziehen. | Applicants who are based in Germany or in the European Union: In the case of the given applicant, the company carries out 
business-related activities autonomously for the purpose of earning income on a sustainable basis. The applicant declares herewith that he/she is sourcing the trade fair services for his/her company.

Anmelder mit Sitz in einem Land außerhalb der Europäischen Union: Es handelt sich um ein Unternehmen, das eine wirtschaftliche Tätigkeit zur nachhaltigen Erzielung von Einnahmen selbständig ausübt. Der
Anmelder erklärt hiermit, die Messeleistungen für sein Unternehmen zu beziehen. | Applicants who are based in a country outside the European Union: In the case of the given applicant, the company carries out
business-related activities autonomously for the purpose of earning income on a sustainable basis. The applicant declares herewith that he/she is sourcing the trade fair services for his/her company.

Keine der oben genannten Erklärungen ist zutreffend. In diesem Fall werden die Messeleistungen selbst dann zuzüglich der gesetzlichen deutschen Umsatzsteuer berechnet, wenn der Anmelder seinen Sitz im 
Ausland hat. | Neither of the above declarations is applicable. In such cases, trade fair services will be charged plus statutory German value added tax even if the given applicant is based abroad.

Frau | Ms Ansprechpartner
Contact person

Herr | Mr 

USt ID Nr. | Tax ID No. 
Nur für EU-Länder. Unbedingt erforder-
lich bei Rechnungstellung. | For EU
countries only. Mandatory for invoice.

Obligatorische Zusatzkosten für Aussteller und Mitaussteller | Cumpolsory for exhibitors and co-exhibitors :

Werbepauschale | advertising lump sum: 80,00 €
Medienpauschale (Pflichteintrag im Printmedium, im elektronischen Besucherinfosystem, in der Ausstellerdatenbank “FairFace”) | 
media flat rate (entry in printed medium, in electronic visitor information system, in the “FairFace” exhibitor data base): 115,00 €
AUMA Beitrag | AUMA fee: 0,60 € / m2

Alle Preise zzgl. MWSt | All prices plus VAT

UU TEC



Die beiliegenden Teilnahmebedingungen und technischen Richtlinien  werden hiermit rechtsverbindlich anerkannt. 
The attached Terms of Participation as well as the Technical Guidelines are recognized as legally binding in all parts.

Firma
Company

Mit der Anmeldung bitte
auch das
Warenverzeichnis
einreichen.

Please submit 
the list of exhibits
with your application.

ANMELDUNG MITAUSSTELLER | REGISTRATION CO- EXHIBITOR Bitte für jeden Mitaussteller ein separates Formular verwenden
Please fill out a separate form for each co-exhibitor

Alphabetischer Leitbuchstabe für den Katalogeintrag – bitte Zutreffendes ankreuzen
Alphabetical header letter for the catalog entry – please tick where applicable

PLZ               | Ort
Postal Code | Town

Straße | Postfach
Street  | P.O. Box

Vorwahl     | Telefon
Area Code | Phone 

E-Mail

Land
Country

Fax

Website

Vorwahl     | Telefon
Area Code | Phone

Abteilung
Departement

Mobil
Mobile/Cell

Gesetzlicher Vertreter (Geschäftsführer, Vorstand etc.)
Official representative of the company 
(Managing Director, Chairman etc.)

Fax

Nr. der Handelsregister-
eintragung | No.of 
company registration

Unternehmensform
Type of enterprise 

Hersteller  | Manufacturer Importeur, Exporteur | Importer, Exporter

Händler | Retailer Verband, Organisation | Association, Organisation

Ort der Handelsregister-
eintragung | Place of 
company registration

E-Mail

Übernahme eines Kostenanteils in Höhe von
Absorption of a share of the costs amounting to

Ort, Datum
City, Date

Firmenstempel 
und rechtsverbindliche Unterschrift
Company stamp 
and legally binding signature

Wir haben eigenen Standbau | We contract a
stand construction company 

Bitte um Zusendung von Angeboten zu  
We would like to receive an offer for 

Komplettständen
shell scheme stands

Messebau | Stand construction

Messebau Rück- und Seitenwände
Stand construction partition walls 
(side and back walls)

A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z

Anmelder mit Sitz in Deutschland oder in der Europäischen Union: Es handelt sich um ein Unternehmen, das eine wirtschaftliche Tätigkeit zur nachhaltigen Erzielung von Einnahmen selbständig ausübt. Der 
Anmelder erklärt hiermit, die Messeleistungen für sein Unternehmen zu beziehen. | Applicants who are based in Germany or in the European Union: In the case of the given applicant, the company carries out 
business-related activities autonomously for the purpose of earning income on a sustainable basis. The applicant declares herewith that he/she is sourcing the trade fair services for his/her company.

Anmelder mit Sitz in einem Land außerhalb der Europäischen Union: Es handelt sich um ein Unternehmen, das eine wirtschaftliche Tätigkeit zur nachhaltigen Erzielung von Einnahmen selbständig ausübt. Der
Anmelder erklärt hiermit, die Messeleistungen für sein Unternehmen zu beziehen. | Applicants who are based in a country outside the European Union: In the case of the given applicant, the company carries out
business-related activities autonomously for the purpose of earning income on a sustainable basis. The applicant declares herewith that he/she is sourcing the trade fair services for his/her company.

Keine der oben genannten Erklärungen ist zutreffend. In diesem Fall werden die Messeleistungen selbst dann zuzüglich der gesetzlichen deutschen Umsatzsteuer berechnet, wenn der Anmelder seinen Sitz im 
Ausland hat. | Neither of the above declarations is applicable. In such cases, trade fair services will be charged plus statutory German value added tax even if the given applicant is based abroad.

Frau | Ms Ansprechpartner
Contact person

Herr | Mr 

USt ID Nr. | Tax ID No. 
Nur für EU-Länder. Unbedingt erforder-
lich bei Rechnungstellung. | For EU
countries only. Mandatory for invoice.

Teilnahmegebühr für jeden Mitaussteller | Participation fee for each co-exhibitor:   200 €

Obligatorische Zusatzkosten für Mitaussteller | Cumpolsory for co-exhibitors :

Werbepauschale | advertising lump sum: 80,00 €
Medienpauschale (Pflichteintrag im Printmedium, im elektronischen Besucherinfosystem, in der Ausstellerdatenbank
“FairFace”) | media flat rate (entry in printed medium, in electronic visitor information system, in the “FairFace” exhibitor
data base): 115,00 €

Alle Preise zzgl. MWSt | All prices plus VAT
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Die beiliegenden Teilnahmebedingungen und technischen Richtlinien  werden hiermit rechtsverbindlich anerkannt. 
The attached Terms of Participation as well as the Technical Guidelines are recognized as legally binding in all parts.

Firma
Company

Mit der Anmeldung bitte
auch das
Warenverzeichnis
einreichen.

Please submit 
the list of exhibits
with your application.

ANMELDUNG ZUSÄTZLICH VERTRETENE UNTERNEHMEN
REGISTRATION COMPANIES REPRESENTED IN ADDITION

Bitte für jedes zusätzlich vertretene Unternehmen ein separates
Formular verwenden  | Please fill out a separate form for each

company represented in addition

Alphabetischer Leitbuchstabe für den Katalogeintrag – bitte Zutreffendes ankreuzen
Alphabetical header letter for the catalog entry – please tick where applicable

PLZ               | Ort
Postal Code | Town

Straße | Postfach
Street  | P.O. Box

Vorwahl     | Telefon
Area Code | Phone 

E-Mail

Land
Country

Fax

Website

Vorwahl     | Telefon
Area Code | Phone

Abteilung
Departement

Mobil
Mobile/Cell

Gesetzlicher Vertreter (Geschäftsführer, Vorstand etc.)
Official representative of the company 
(Managing Director, Chairman etc.)

Fax

Nr. der Handelsregister-
eintragung | No.of 
company registration

Unternehmensform
Type of enterprise 

Hersteller  | Manufacturer Importeur, Exporteur | Importer, Exporter

Händler | Retailer Verband, Organisation | Association, Organisation

Ort der Handelsregister-
eintragung | Place of 
company registration

E-Mail

Übernahme eines Kostenanteils in Höhe von
Absorption of a share of the costs amounting to

Ort, Datum
City, Date

Firmenstempel 
und rechtsverbindliche Unterschrift
Company stamp 
and legally binding signature

Wir haben eigenen Standbau | We contract a
stand construction company 

Bitte um Zusendung von Angeboten zu  
We would like to receive an offer for 

Komplettständen
shell scheme stands

Messebau | Stand construction

Messebau Rück- und Seitenwände
Stand construction partition walls 
(side and back walls)

A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z

Anmelder mit Sitz in Deutschland oder in der Europäischen Union: Es handelt sich um ein Unternehmen, das eine wirtschaftliche Tätigkeit zur nachhaltigen Erzielung von Einnahmen selbständig ausübt. Der 
Anmelder erklärt hiermit, die Messeleistungen für sein Unternehmen zu beziehen. | Applicants who are based in Germany or in the European Union: In the case of the given applicant, the company carries out 
business-related activities autonomously for the purpose of earning income on a sustainable basis. The applicant declares herewith that he/she is sourcing the trade fair services for his/her company.

Anmelder mit Sitz in einem Land außerhalb der Europäischen Union: Es handelt sich um ein Unternehmen, das eine wirtschaftliche Tätigkeit zur nachhaltigen Erzielung von Einnahmen selbständig ausübt. Der
Anmelder erklärt hiermit, die Messeleistungen für sein Unternehmen zu beziehen. | Applicants who are based in a country outside the European Union: In the case of the given applicant, the company carries out
business-related activities autonomously for the purpose of earning income on a sustainable basis. The applicant declares herewith that he/she is sourcing the trade fair services for his/her company.

Keine der oben genannten Erklärungen ist zutreffend. In diesem Fall werden die Messeleistungen selbst dann zuzüglich der gesetzlichen deutschen Umsatzsteuer berechnet, wenn der Anmelder seinen Sitz im 
Ausland hat. | Neither of the above declarations is applicable. In such cases, trade fair services will be charged plus statutory German value added tax even if the given applicant is based abroad.

Frau | Ms Ansprechpartner
Contact person

Herr | Mr 

USt ID Nr. | Tax ID No. 
Nur für EU-Länder. Unbedingt erforder-
lich bei Rechnungstellung. | For EU
countries only. Mandatory for invoice.

Teilnahmegebühr für jedes zusätzlich vertretene Unternehmen | 
Participation fee for each additionally represented company: 100 € 

Zusätzlich vertretene Unternehmen können im Printmedium im Zusammenhang mit dem Aussteller genannt
werden (kostenpflichtig). Sie erscheinen nicht in aphabetischer Reihenfolge. 
Firms additionally represented may be featured in the fair catalogue (against payment) in connection with the
exhibitor, bur not in alphabetical order 

Alle Preise zzgl. MWSt | All prices plus VAT
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KORRESPONDENZANSCHRIFT 
(falls abweichend von angegebener Firmenadresse)

ADDRESS FOR CORRESPONDENCE
(only if adress differs from above)

Die beiliegenden Teilnahmebedingungen und technischen Richtlinien  werden hiermit rechtsverbindlich anerkannt. 
The attached Terms of Participation as well as the Technical Guidelines are recognized as legally binding in all parts.

Firma
Company

Mit der Anmeldung bitte
auch das
Warenverzeichnis
einreichen.

Please submit 
the list of exhibits
with your application.

PLZ               | Ort
Postal Code | Town

Straße | Postfach
Street  | P.O. Box

Vorwahl     | Telefon
Area Code | Phone 

E-Mail

Land
Country

Fax

Website

Vorwahl     | Telefon
Area Code | Phone

Abteilung
Departement

Mobil
Mobile/Cell

Gesetzlicher Vertreter (Geschäftsführer, Vorstand etc.)
Official representative of the company 
(Managing Director, Chairman etc.)

Fax

Nr. der Handelsregister-
eintragung | No.of 
company registration

Unternehmensform
Type of enterprise 

Hersteller  | Manufacturer Importeur, Exporteur | Importer, Exporter

Händler | Retailer Verband, Organisation | Association, Organisation

Ort der Handelsregister-
eintragung | Place of 
company registration

E-Mail

Ort, Datum
City, Date

Firmenstempel 
und rechtsverbindliche Unterschrift
Company stamp 
and legally binding signature

Frau | Ms Ansprechpartner
Contact person

Herr | Mr 

USt ID Nr. | Tax ID No. 
Nur für EU-Länder. Unbedingt erforder-
lich bei Rechnungstellung. | For EU
countries only. Mandatory for invoice.
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